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RÉZGÁLIC, RAFFIA, RÉZKÉNPOR.
Szab. Balaton-, Turul- - 7 n 1 nnprmptp7fíl( és Vermorel-rendszerü > Z, U1UpcriIlClCZ.UK. 
Pálinkafőző- és mosóüsiők vörösrézből, szénkénegezők,
háti és egykezes KÉNPORZÓGÉPEK legolcsóbb gyári áron 
beszerez- Pál rézárugyér, Budapest,

hetők: SZOIliagn JrAl ix., Ullői-ut 19 sz. ------

Színházak és előkelő CYÍlXtífC^vi.király-utca 42,
VILÁGKÖZISMERTCIPÉ5ZE VASVÁRI PÁLU.OLDAL.

II I PTC CIlUflM cukrász, Budapest, VII., Erzsébet-kőrut 39.
aL-'L-'L-'^ OllVlvf 11 Előkelő uzsonnázó hely. Tel-: József 121—52,
Tea- és finom sütemények, torták, bonbonok és gesztenye-purée.

IV., Semmelweis-utca 4. szám. Kossuth Lajos-utca mellett.

MÍiRHTDRDKsaiát készi,mé"yű tel>es lakbe- TÓTH KÁLMÁN
IYIUUUI UllUll rendezések, egyes darabok is műasztalosnál

GALAMBOS JENŐ villamossági vállalat
műipari fémárugyár • IV., Apponyí-tér 1. Telefon: 53—26.

látszerek és finom mechanikai 
játék-tanszerek raktára 

BUDAPEST, IV., Duna-utca 6. szám. (Klotild-palota)
Libái és Mazács
rpt\ Ae» 1A7CCP VI., Jókai - tér 10. szám,
Erim,Lr VIdl jKJÄjöEii Hálószobák, ebédlők, úri szobák és amerikai 

butornagykereskedő irodaberendezések nagy választékban.

Minden orvos 
hygienikus

TETRA
CAIÍS

Kapható minden 
előkelő fehérnemü- 

és egészségügyi 
üzletben.

rTETRA iá

rendel, mert

pelenkát
csecsemő-fehérneműt
női övét
fürdőfehérnemüt
törülközőt
Priessnitz-kötést
Ideal (elastikus) pólyát

a) szövése folytán felszívóképessége kiváló,
b) nincs varratja, tehát nem dörzsöl,
c) könnyen mosható, gyorsan szárad és nagyon tartós. 
Minden egyes darab a törvényileg bejegyzett „Tetra“ 
védjeggyel, a pelenkadoboz azonkívül „Tetra“ védje­
gyes ólomplombával van ellátva, tehát utánzatok köny-

nyen felismerhetők és visszautasitandók.

Egész Magyarország 
Mezey-clpőt hord.

LegregiDo Keresztény
Szabászat! tanintézet

urihölgyek részére
B.-nó Pallér Amália

Calvin-tér 8.

Hirdetéseket csakis előkelő 
cégektől vesz fel A Társaság 
kiadóhivatala Budapest, IV., 
Muzeum-kőrut 1. (IV. em.)

MAGYAR ,
IPARMŰVÉSZEK MŰTERME |
IV., Muzeum - kőrút 31. szám

Művészi ajándéktárgyak 
állandó kiállítása és vására.

mmmm

Keifel és Hirsch I
löiö-speclallslák III., Háti-ulca 12. szám. I

Telefon: 113—45.
Gummibetétes csípő- s hasfüzők,gummi- Jj 
fűzők, gummi-bebujós, halcsontnélküli 5 
eredeti párisi modell-füzők, selyem- ■ 
cérnatrikó, tüll, batistsifón melltartók ■ 

nagy raktára.

TENNIS-RAKETTEK
hurozását, javítását legtökéletesebben eszközük

MACHER REZSŐ és TÁRSA tennisrakett-javitók 
VI., Podmaniezky-u. 45. Sportcikkek raktára és műhelye.

„Liliput” 
pisztoly
a legjobb fegyver 

támadások ellen. 
Kapható:

KNÉBL FERENCZ
puskamüves, fegyver- és 

lőszerkereskedő
Budapest Vili, Baross-u. 17
Javításokat szakszerűen 

eszközölök.

Szabadalmazott nappal íróasztal, éjjel ágy. Rendkívül 
praktikus. írók, szerkesztőségek, irodák részére. Gyártja: TÓTH 

műasztalos, VII., Elemér-utca 19.

elegáns biouz,pongyola,‘Reich Henrik
RUHA is ÁL) HAGY VÁLASZTÉKBAN BUDAPEST. iy.EflYETEM-ü.9.

T ebédlőket, uriszobákat, szalon- és klubgarniturá- 
kat, konyha- és elöszobaberendezéseket legmér­

sékeltebb árban szállít:
• I Sándor Ignác bútoráruháza, Dessewffy-u. 18.

Gummiáruk „Viliir“ védjeggyel.
Betegápolás! célra a legjobbak. Kaphatók minden gyógyszertárban, 
drogériában és hasonszakmáju üzletekben. Nagybani szétküldés:

MAIT TJEIM UDTUMD Budapest, Nagymező-utca 51. 
W 1LItC.1/',1 ill\ 1 nURj Tel.: 163-85. Sürgönyeim: „Galagummi"

Legmodernebb cipŐSZalon
készít mérték után és raktáron tart a legkényesebb 
igényeket kielégítő angol, francia cipőket

CSEH FERENC
VI., Andrássy-ut 61. SÄnfr

Arany-, ezüst- és ékszertárgyait Uflipipp ||||/Tnn arany- és ékszer- 
tisztességes áron megveszi IIULUÍLIl VllllUll, árugyáros.

Károly-kőrut 10, félemelet. Ugyanott eladás nagyban és kicsinyben.

‘Ciszta mint a kristály, üdít, frissít
a margitszigeti 2?dlcttinUS-viz!

Zsíros,
atkás,

Kapható mindenütt!
mitcsszercs ARCÁT H E LA C I T-tal

ápolja!



IX, évfolyam 
33. szám

1922
augusztus 13.

szépirodalmi és társadalmi képes hetilap
fUlapitoita: 2)r. 3)obay 3stván.

Előfizetési ár: Egész évre 800 3(, félévre 400 3(, negyedévre 200 5K, egyes szám 30 3i. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: ^Budapest IV., fMuzeum-körút 7. IV. em. c&el.: fjózsef 55-40. SKivatalos órák 70-I-ig.

~ :v ' '

Dr. Elischer Gyuláné és gyermeke.
Molnár Margit felvétele.

’’IKARUS” AUTOMOBIL-HŰTŐK. 
Vili., KISSTÁCIÓ-U. 11..

SZŐRMEKABÁTOK, Evetovics sziics
RÓKÁK és MUFFOK SZOLID ÁRBAN Erzsébet-tér 8,1. em.



Bőrcsők Mihály
Takaréktüzhely-készitő, lakatosmester
Budapest, IX., Rákos-utca 6.

Telefon: József 124—65.

Jogi vizsgáira Dr. KÁLLAY ZOLTÁN
készüljön jogi szemináriumában 

Budapest VI., Andrássy-ut 8

Meghúzták a halálharangot.
Irta Makay Béla. (2)

A zalavári apátság Lebuj-majorjától és a lebuji 
csárda előtt elhúzódó, magyar ciprusokkal — jegenye­
fákkal — szegélyezett vert országúiról letérünk a 
marhajárásra.

Marhajárás ? ! Ne tessék megütközni kiinduló pon­
tunk ominózus nevén. De nem tehetek róla, hogy a 
tisztes négylábuakkal egy utón kell járnunk; merthogy 
még eddig nem szállítják őket repülőgépek a legelőre.

Az igaz, hogy kissé göröngyös és zökögős az 
ilyen, marhacsapával súlyosbított pusztai ut, de hát a 
mennyországba vezető sincs aszfaltozva.

S ha nincs társaságunkban valami házsártos, zsör­
tölődő asszonyféle, aki a mértani pontosságú követke­
zetességgel párhuzamos árkok formájában kitaposott 
marhacsapán zökögő kocsin nyelvecskéjét elharap­
hatná, — a kocsikázás nem is jár semmi komolyabb 
következményekkel.

Nesztelenül gördül kocsink a turfatalaju harmatos 
legelőn, mely meglopja a kocsikerék és lódobogás neszét.

Legel az apátság Nonius-ivadék ménese, melynek 
Kulcsár Vendel csikós az őrzője.

— Adjon Istent! Fogadj Istent! — váltunk vele, — 
mert ez a böcsület, — aztán nekivágunk a legelővel 
testvér sásrétnek.

A rét és nádas rónaviz széléről az üde levegőn 
halk hangok szűrődnek át : —

— Póli, póli ! — Tács, tács! — Fuvolázik a 
gojzer, mint valami koránébredt bojtár, pedig inkább 
szelet jósol. Hápog a vadréce.

Már ébredeznek. Közeledünk Nádországhoz. Itt 
már le kell szállni a kocsiról ; mert száraz nyáron a 
réten túl kell csónakba szállni, ahová a »Kerekláp« 
sásos pöndörfüves zsombékjai közt kitaposott kanyargó 
vadászul vezet.

A zsombékból morsneff vágódik ki és »kics-kics« 
hangot hallatva cikázó röpüléssel nem messze levágódik 
a zsombékosba.

Hellyel-közzel bizony ezen a süppedős, ingoványos 
halászuton is felbuggyan a talajvíz. De aki érti a módját, 
az könnyű lépésben száraz lábbal is átfuthat a nyaláb 
nádzsupból vizre dobott bürün, ami aztán igazán : »vizen 
függő hid«.

De jaj annak, aki rajta megáll, vagy az útról csak 
arasznyit is jobbra vagy balra lép ! Mert derékig is 
besüppedhet az iszapba.

Nagyon csalogató a vizszinre felvetődött mosza- 
tokból alakult sürü, buja növényzetű, mohos, zöld pázsit. 
De valahogy rá ne lépjen valaki ; mert úgy jár, mint

egyszer Ny. Bérezi báró vendégem, akinek elbizakodott­
ságát porcellán nadrágja és lakktopánja ma is em­
legeti még.

Néha tanácsosabb a bokáig érő vizbe, mint a 
pázsitra lépni ; mert nem minden vizenyős talaj fene­
ketlen »kinder«. Bátran járhatók az olyan helyek, ame­
lyeknek növényzete rövidszáru és csak alacsony víz­
ben ereszti gyökerét a fenéktalajba. De emberéhes az 
az ingoványos pázsit, amelynek hosszuszáru növény­
zete mély fenéken ver gyökeret. Ezt is jó tudni annak, 
aki a lápon jár!

A kigyódzó halászul nekiszalad Nádország határá­
nak s megáll a lóság szélén. Az emeletmagas nádfal 
tövében sürü sás gyepűként keríti a nádast, melyet 
lassanként kisebb és kisebb területre szorítva, végre is 
meg fog fojtani s ő lesz az ur megölt Nádországban, 
az elmúló láp felett.

A halászul végéről, Nádország belsejének róna­
vizére, a náderdőbe vágott keskeny sikátoron, sekély- 
vizű ut vezet. Nádtörmelékkel, rohadt sáslevéllel, nyál­
kás moszattal és üres csigahéjjal sürü pépes iszapos 
a part, ahonnan csónakba kell szállnunk.

»Nagygunyhó« a neve ennek a kikötő helynek.
De hol a nagy gunyhó ?
Kedves, görcsös, derékban odvas, lombjavesztett, 

pásztortüztől kormos, megszenesedett vén fűz áll őrt 
Nádország kapujában. Valaha alatta állott a nagygunyhó, 
amig az is le nem égett. Ma már csak a neve él.

A vén fűzfa roncsa csupakönyök ágbogas kar­
jait rémülten emeli a reá lemosolygó égre: — Jaj 
nekem! Végem van! Nem bírom tovább!

Keresem a csónakot. Nem látom sehol.
Góri Ferenc hajósom odavág szemével felém, 

mintha mondaná : — Jó helyen van az ! Aztán térdig 
feltüri azt a bizonyos fehérneműt, belegázol az iszapba 
és a sürü sásbozótból elővonszolja az illetéktelenek 
elől eldugott csónakot.

Csónakot ? ! No, ez a négy szál deszkából össze­
szegezett, pléhvel foltozott, »papucshajó r-nak csúfolt 
vizi alkotmány is nagyzásban szenved, ha azt hiszi ma­
gáról, hogy: csónak! De még csak zalaiasan »csó- 
nyik« sem!

Nincs válogatás. Hiába minden. Isten nevében! 
bele kell szállnunk.

Mikor az óvatos beszállás! műveleten már sze­
rencsésen túlestünk és a felzavart iszaptól barnaszinü 
barátságtalan lébe bele nem estünk, sőt még csak fel 
se billentettük a papucs egyensúlyát (Hej! az otthoni

STEYR Autók
VIII., Trefort-utca 2. Tel.: József 64—62.

Betkiu A„„s THÉSZ és UNDEN "lM,ág
Budapest, IV., Kecskeméti-utca 5, félemelet. Telefon: József 104 - 34.

Ezüst' evőkészletek ezüst
értékben ».g, választékban. Arany-, ezüst-, brilliáns-beváltás.
SZIKII HfltlOÖR és fill, B"ä-peÁ‘i.,»';í,l"k6^,7•

Qzőrme Dán Testvérek
m. kir. udv. szűcsök

V., Dorottya-u. 5—7.
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FŐVÁROSI CIRCUS VárDSllgst. TbIbIoíi: 55—55. Naponta este V28 órakor fényes előadás.

papucsét nehezebb fenntartani!) — akkor tudjuk
meg csak, hogy : milyen kényelmes ülés esik benne.

A sikvizre vezető zöldárnyékos nádi utak szűk 
sikátoraiban oly mélységes csend honol, hogy ide a 
szellő is csak meghalni jár.

Nesztelenül siklik csónakunk.
Orrában sáskévén a vadász ül ; mögötte a csónyik 

farában pedig a hajós evez vagy a sekély vízben toló- 
ruddal dolgozik. De olyan nesztelenül, hogy még az 
evezőről lepergő vizcseppek pottyanását is elnyeli a 
csend. Ha nem látnám csónakunk mögött a náderdőt 
tükröző s mégis a hináros moszatos fenékig átlátszó 
barnászöld lápvizen azt az ezüstszalagot, amely megtett 
utunkat jelzi, — azt hinném, a csónak arasznyit se 
mozdult a helyéből, csak a náderdő emeletmagas 
zöldfala suhan el mellettem, miközben a hajladozó 
karcsú nádszálak fölénk boruló érett bugája telehint 
selyempihével.

Nádország kanyargós útvesztőin megbecsülhetet­
len a jó hajós, tájékozott vezető. Magam is sokat va­
dásztam olyan zalavári hires hajósokkal, akik úgy is­
merték a zegzugos nádi utakat, mély és sekély vizet, 
ívó-, költő- és leshelyeket, mint a házuk tájékát. Benkő 
József halász, Tóth János Jeszes, ilyenek voltak. De 
mindegyiknél különb Góri Ferenc, az én régi hajósom, 
akinek csomórakötött nádszál se kellett Útmutatóul, 
hogy tudja : merre jár hajójával a titokzatos nagy 
labirintusban. Ezeknek minden őse hajós, halász (Nb. 
orvhalász) vagy legalább is pákász volt és életüknek 
nagyobb részét a Kis-Balaton nádrengetegeiben, a lápon 
élték le. Vagy ha ott nem, úgy a vármegye tömlöcé- 
ben. Mert a régiek között akadt bizony olyan is, aki 
változatosság kedvéért betyár mesterségre adta magát.

Az én embereim azonban »zalavári« tisztességes 
halászok és hajósok voltak.

Már tudjuk azt is, hogy mit jelent ebben a vonat­
kozásában a zalavári predikátum.

Ne gondoljuk azonban, hogy a nádi utak halotti 
csendjében élet nincs. Csak figyelni kell. Vizen, viz 
alatt, levegőben, nádszálon, — élet, mozgás van min­
denütt.

Ezer és ezer alkalom van a lápon a megfigyelésre 
és elmélkedésre.

Nincs az a nemtörődöm-lélek, aki ne találna meg­
csodálni valót ebben a lápi más világban. Nincs az az 
istentagadó filozófus vagy természetbúvár, aki megdönt­
hetetlennek hitt bölcseleti vagy természettudományi 
tételeinek egyikét-másikát el nem ejtené az örökigaz, 
fenséges természet egy-egy újabb jelenségének meg­
nyilatkozásával szemben.

Ebben az ismeretlen csudás világban újjászüle­
tettnek, más embernek, a nagyvilág hiúságainak bék­
lyóiból felszabadult igazán »embernek« érzi magát a 
föld elkényeztetett ura: a hétköznapi ember.

Mi van hát annyi megcsudálni való lápi Nád­
országban ?

cipőkülönlegességek IV., Koronaherceg­
utca 9. PHvax-köz. Telefon: 166—38. 
és Irányi-utca 18.

művészi lakberendezések tervezése és készítése.
Városi mintatermék: IV., Irányi-utca 15. • 1 7Q
Gyár: KISPEST, Kinizsi-utca ZZ. szám. * CICI Oil . I/O

— Hiszen a nádas útvesztőinek keskeny sikáto­
raiban egyebet se látni, mint: nádat, vizet, eget. Zöldet 
és kéket. No, meg nehány vizimadarat, — zsörtölőd­
nék a mindig elégedetlen, kielégíthetetlen ember.

Talán ebben igaza is van. Mert nincs olyan toll, 
nincs olyan ecset, nincs olyan mestere se tolinak, se 
ecsetnek, aki cáfolatul hü képét tudná adni annak a 
csudás hangulatú összhatásnak, melyet a láp élete nyújt. 
A lápot és életét csak részleteiben lehet megismerni 
és ismertetni. A lápot a maga valóságos egészében 
látni kell!

Hiszem, hogy azt, aki ismeretek nélkül lekicsinyli 
a láp szépségeit, azokon az útvesztőkön, ahol ő csak­
ugyan egyebet se látna, mint: nádat, vizet, eget s az 
iránt se tudna tájékozódni, hogy: merről jött s hová 
fog kilyukadni, — az áthatolhatatlan sűrűségű nádren­
geteg, a rejtelmes mélységű viz, az elérhetetlen magas­
ságú ég és teljes tájékozatlansága elhagyatottságában 
félni is megtanitaná.

*

A nádi utón haladó csónak előtt hosszúlábú vizi- 
pókok futnak a vizszinén. Nagyot rúgva magán fekete- 
hátú csibor menekül. Sárgaszegélyü, moszatszinü merüly 
rémülten merül a vizimoszatok sűrűjébe és ezüstöshasu 
halacskákat ijeszt ki árnyékos pihenőhelyükről. Ami 
viszont kapóra jön a hínár közt mozdulatlanul ólál-

Smith Wilkinsonné, aki állítólag a világ legjobban öltözködő 
nője és a világon a legnagyobb női garderobe tulajdonosa. Gyö­
nyörű hermelin-kabátja, mely több hónap munkája, hozzáértők 

szerint a legcsodásabb kreációja a szücsművészetnek.
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A főváros legszebb helyén
újonnan átalakítva megnyílt

a Svábhegyi Nagy-Szálló
Francia konyha az étteremben. 
Békebeli italok az uj t©PaSS6"baPl)an. 

Five o’clock thee.
Délután Bachmann művészi zenekara hangversenyez. Esténként 

Magyart Imre muzsikál.
Éjfélkor külön fogaskerekű. — Éjjel-nappal automobiljárat. 

Asztalrendelés telefon: 46 —72.

kodé »tusé« (csuká)-nak ; mert egyet lódít magán és 
menten utána ered a menekülő halacskáknak. Ezek 
közül se éri meg egynéhány, hogy fogas legyen.

A szűk sikátor egyik oldaláról a másikra apró 
vízicsibe fut keresztül a vizszinén és pittyegve evez a 
címeres nád mélyébe, ahol tyukmama elkésve költött 
pelyhes csibéivel szúnyogra vadászik.

Ringadozó nádszálakon karicsáló vizi poszáták 
billegnek, függő cinke kukucskál függő fészkéből és 
ragyogószemü nádi rigók a nádszálon le- s felfutkosva 
pöröléssel kérdik: — Kicsodák, kicsodák, kicsodák
vagytok ?

Aranyzománcu legyek röpködnek a náderdő ár­
nyékában, amig csak bele nem gabalyodnak valamelyik 
prédára leső, pohoshasu póknak a nádszálakon kifeszi- 
tett hálójába.

A zöldhomályos nádi ut napsütötte tisztásán sötét 
árnyék suhan el a vizen. Levegőégben bogarászó rőt 
réti héja szállott el felettünk lomha lendüléssel a láp 
rónavize felé.

Nádországban se hiányoznak az élet ellen törő 
vérszomjas ragadozók fajtái. A nádi ölyv, a héják, a 
gémek, a csuka, sőt maga a Kis-Balatonban ívó fogas 
is ilyenek.

Nádországban van élet, de nyomában jár az enyé­
szet, a halál.

Mire a nádtorzsák közt nagy nehezen kijutunk a 
sikátorból, a sikvizen már nagy a zenebona. Felébredt 
a nádas. Az első puskadörrenésre megmozdul, felkere­
kedik minden szárnyas lakója.

A tóság náderdejének szélében, a langymeleg víz­
ben, pittyegő hókafejű szárcsák lubickolnak és köze- 
ledtünkre görcsös gurrogással csobogva surrannak a 
náderdő mélyébe. A sürü sásba húzódott gácsér kiemel­
kedik a vízből és szárnyrebbenésével olajos tollazatá­
ról a reápergő vizgyöngyöket rázogatja. Lencselevest 
kanalaznak körülötte az apró kacsák. Békalencse, szu- 
nyogpecsenye az ebéd. A sikviz terített asztalának sok­
féle kanalas vendége van. Csörgő-, kanalas-, cigány-, 
barátfejü-, búvár-, nyilas-, tőkerucák habzsolják és szür- 
csölik a moszattól zöldesbronzszinü vizet.

*

(Folytatása következik.)

Melkó Bertalan
NYEREG- ÉS SZÍJGYÁRTÓ
Saddler and Harness Maker tho his 
Royal Highness the Prince of Wales.

Budapest, IV., Egyetem-u. 2.

a__ IT l’in-.i Dorsay, Roger <6 Gáliét parfőmök, púderek, 
COiy, nOUDlgam, szappanok és az összes illatszer- és koz­
metikai cikkek Iff. GÁBOR ANDOR és Társa IV., Régi pósta-utca 10. sz.

AZ ALKONY NÉMA HÚRJAIN.
Csalódás volt az én borom 
Rózsáim színe a korom.
Árnyék sóhaj hosszúra nőtt 
Ó ciprusok főúri nők.

A csillagokból estem én 
Itt lenn szivet kei estem én 
A hold, a nap nem szivek ők 
Ó ciprusok főúri nők.

Mély útamon tűnök tova 
Megyek semerre sehova 
Kimúlok mint szél és idők 
Ó ciprusok főúri nők.

Elhúzom hárfás ujjaim 
Az alkony néma húrjain 
Világra zeng az árva gőg 
Ó ciprusok főúri nők.

SZÉP ERNŐ.

SZÉKELY NÓTA.
Csíki hegyek felöl 
süvít a Nemere.
Székely szeme könnyel 
ettől van tán tele ?

A fehér hó pirúl 
ormán Hargitának; 
mióta pelyhiben 
oláh csizmák járnak.

Idegen szó zagyvái 
Firtos hegye alatt.
Zúgó Maros vize 
székely könnytől dagad.

De nem könny kell ide.
* Vagy nincs már egyebünk ?

Béna lett, nyomorék 
a lelkünk, a kezünk?

Vagyunk, akik voltunk!
Most vérrel siratunk.
Hanem a tor után 
mindnyájan ott vagyunk.

Ha jön Csaba vezér, 
minket készen talál.
S marsol majd nyomunkba’ 
a százezer halál. ..

VÉRTESY GYULA.

luxus-cipőn készülnek KULIM TESTUÉREK

PALUGYAY PEZSGŐhmm
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Tükrőssy Ríchárd gyermeke. Lónyay István gyermeke. Czukor Sándor gyermeke.
Gaiduschek és Angelo felvételei.

: HE

II

Főrendek és nemesek.
Irta Daróczy Zoltán.

»A Társaság« előbbeni számában ígéretet tettem, 
hogy példával fogom illusztrálni állításaim helyességét 
és az 1886. évi VIII. törvénycikk hibáit és hiányait.

Nemrégiben történt, hogy egyik zászlós ur gróf­
ságot kapott, s mint zászlós ur holtanapjáig tagja volt 
a főrendiháznak s igy grófi diplomájára szüksége sem 
volt és azt nem váltotta ki. Halála után törvényes fiu- 
utódjai a főrendiháznál bejelentették jogosultságukat, 
azonban tudtukra adták, hogy mindaddig királyi meg­
hívót nem kaphatnak, mig grófi diplomájukat ki nem 
váltják.

Ami már most a törvényes névsor hiányát és hi­
báit illeti, azokból is közlök néhány szemelvényt.

A hercegek között találjuk az Eszterházy-család 
nevét anélkül azonban, hogy úgy, mint a többi her­
cegi családnál, a jogalap feltüntetve lenne, holott köz­
tudomású, hogy az Eszterházyak nem magyar hercegek,, 
hanem római szentbirodalmi fejedelmek (1687 decem­
ber 7) s e címen a főrendiház tagjai nem lehetnek, 
tehát fel kellett volna tüntetni, »hogy a II. alatt felsorolt 
Eszterházy-grófi családból leszármazó Eszterházy-herce- 
gek«. A hercegek névsorából kimaradtak a Porcia és Paár 
hercegi családok, ellenben hibásan felvétetett a már 
kihalt tierceg Lamberg-család, kiknek a közigazgatási 
bíróság 1887-ben hercegi méltóságukat megszűntnek 
nyilvánította. A törvény azon kitétele sem állja meg 
helyét, hogy a herceg Lambergek, a becikkelyezett gróf 
Lamberg család egyenes leszármazottjai lennének.

A grófok között hibás névvel vannak felvéve a 
következők :

Crenneville-Folliot- család, ezek neve Folliot de 
Crenneville-Poutety úgyszintén a Traun, ezek neve pedig 
Abensperg-Traun. A grófok között szerepel a Hunyady-

család, holott tudtommal a családnak magyar grófsága 
nincsen s igy nem grófi, hanem bárói diplomájuk alap­
ján tagjai a főrendiháznak.

A bárói családok közül az Apfalterern-család ki­
hagyandó, mert ezen családnak sem magyar bárósága, 
sem indigenatusa semmivel sem igazolható, az pedig, 
hogy 1847-től királyi meghivó levelet kaptak, nem ké­
pezheti főrendiházi tagságuk jogalapját. A Fiáth-csa- 
ládnál feltüntetendő, hogy csak Ferenc ága, a Petri- 
chevich-Horváth családnál csak János ága jogosult.

A felhozott példák eléggé bizonyítják, hogy fő­
rendi családaink névsora csakis a jogalapot adó okmá­
nyok bemutatása után állapítható meg. Ha ez meg­
történik, hátra van az igényjogosultak leszármazásának 
igazolása, mert tulajdonképen a főrendiházi tag jogo­
sultjának főrendiséget, a rangemelést nyerttől való hi­
teles és törvényes leszármazása adja meg. Szóval a ma 
élő utódnak — hogy igy fejezzem ki magamat — 
nemességét, illetve főrendiségét kell igazolni. Törvény 
által meghatározott eljárás eddig az volt, hogy minden 
uj igényjogosult igazolását a főrendiház igazoló-bizott- 
sága végezte. A múltakról ez irányban ma már feles­
leges beszélni, azonban az uj törvényjavaslatnál a le­
származás bizonyítására és nyilvántartására sokkal na­
gyobb súlyt kell fektetni, mint eddig. A főrendiháznak 
régebben minden főrend tagja volt s az 1848-ig fenn­
állott ősiség a családok közötti kapcsolatot fenntartotta 
s ennek következménye volt, hogy egy-egy főrendi 
családhoz tartozó családtagok, ha személyesen nem is, 
de névleg ismerték egymást. A főrendiház reformja 
után pedig főrangú családainkból csakis azok a nagy- 
birtokosok lehettek tagjai, kik legnagyobbrészt közis­
mert egyének és ősi birtokok tulajdonosai voltak s
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igy még valahogy el lehetett fogadni alapul a főren­
diház igazolását s mindennek dacára nem egyszer több 
nagyon kényes természetű leszármazási ügy foglalkoz­
tatta a közönséget.

Az uj törvényjavaslat, ha már szakit a múltak 
hagyományaival, kell hogy szakítson azon szokásokkal 
is, melyek az »úgy mondják«, »azt mondják« szóbe­
szédekre alapítja a jogokat. Szükséges, hogy minden 
főrend az ország első nemesi hatósága előtt legyen 
köteles főrendiségét és törvényes leszármazását igazolni 
s ezen igazolás megtörténte után legyen joga a főren­
diháznak elbírálni azt, hogy az illető egyéb, a törvé­
nyekben felsorolt kellékeknek megfelel-e vagy sem.

Ezen igazolási eljárás ma annál is inkább fonto­
sabb, mivel főrendeink egy része kénytelen 'idegen 
állam honpolgára lenni, s ezen idő alatt főrendisége 
meg nem szűnik, csak szünetel, vagyis ha bármelyik 
utód ismét visszaszakad Magyarországba, joga újból 
feléled. Figyelembe véve, hogy a megszállott területek 
mindegyikén a címek és rangok eltöröltettek, továbbá, 
hogy hazánk területén a főnemesség egy része nem­
csak birtokaitól vált meg, hanem vagyonát is elvesztve, 
lakását is folyton változtatja, mely körülmények idők

folyamán módot nyújthatnak egyeseknek arra, hogy 
főrendü családainkba becsempésszék magukat, — mind­
ezek az okok feltétlenül szükségessé teszik a leszárma­
zás minélelőbbi igazolását s ezek nyilvántartását.

Végül megemlékezem a királyi resolutiókról is. 
Közvetlen az összeomlás előtt számtalan család nemes­
ségéről és főrendiségéről közölte a hivatalos lap az 
adományozás tényét a királyi resolutiók alapján. Mint­
hogy azonban az adományozás ténye az oklevél aláírá­
sával fejeztetik be, nagyon természetesen a királyi el­
határozás csak mint szándék vehető figyelembe, mely 
a cimviselésre jogot nem ad ; még akkor sem, ha a 
resolutio a királyi könyvekbe bevezettetett. Azt hiszem, 
nem képezné a felségjogok megsértését az, ha a kor­
mányzó felhatalmaztatnék arra, hogy a királyi resolutiót 
nyertek részére a diplomát kiadhatná, ha időközben a 
rangemelést nyert személy ellen súlyos természetű ki­
fogások nem merültek feli Ezt a kérdést azért érin­
tem, mivel Hunyady Jánosnak, mint kormányzónak, 
szintén nem volt megadva a nemesítés joga s ennek 
dacára mégis adott címeres nemes leveleket, de csak 
azoknak, kiknek a koronás király már előzőleg nemes­
séget adott ugyan, de címert nem.

|||.;

Anula Groblcka, a budapesti lengyel kövei felesége.
Székely Aladár felvétele.



tföldváry ümre
Sd-ngol női blúzok s férfi fehérnemű, mérték szerint.

SZEGÉNY HALOTTAK!
— Annie Vivanti. —

Gyászos panasszal sírnak a harangok, 
Halottink emlékét ébresztgetik 
És mi — már ezzel tartozunk nekik — 
Gyászban bejárjuk mind a sírmezöket,
Hadd tudják meg, hogy mint szerettük őket . . . 

Szegény halottak!

Köröskörül, lám, mennyi a virág!
A koszorúkban mennyi szín s alak!
Gyöngy s művirág zörög lábunk alatt. . . 
Élővirágnak nincsen most idénye,
Aztán legfeljebb egy hétig ha élne,

Míg oly tartós amaz!

Budapesti szanatóriumok és gyógyintézetek:

Svábhegyi Liget- szanatórium
klimatikus, diétás gyógyintézet bel- és idegbetegeknek.

KI IPÁK cukorbaÍ> gyomorbaj, vese- 
ívuivniv betegség, elhízás, lesoványo-
—.......... .......  dásnál legjobban végezhetők

a Dr. PAJOR-szanatórium diétás -éttermében
Budapest, Vili., Vas-utca 17. Bejáró betegeknek is.

DIÉTÁS

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 4. - Telefon 121-55.
30 év óta kizárólag bőrszépitéssel foglalkozik. Kozmetikai gyárt­
mányai közismertek és keresettek. Prospektus zárt borítékban ingyen.

BORGYOGYITAS és orvosi kozmetika
Dr. Justus kórh. főorvos intézete 
IV., Ferenc József-rakpart 26

DAJKA- INTÉZET : Bötejü, egészséges vérü, hosszabb ideig
VI., SZÍV-U. 69. bennlakó és orvosilag megfigyelt dadák 
Telefon : 93— 22. felett állandóan rendelkezik.

Szemetek hogyha vó’n, szegény halottak, 
Olvashatnátok sírotokra vésve,
Hogy fájdalmunknak nincs határa, vége . . .
És érdemeitek hosszú sorát,
Amelyet, úgy lehet, ti odaát 

Rég elfeledtetek!

Későre jár. Legyünk résen, nehogy tán 
Új rekviemre támadhasson ok . . .
Itt oly hideg van, csaknem megfagyok.
Ah, könnyen bajt szerezhet így az ember,
Mily nyirkos ez az átkozott november!

— Kocsis, hajtsunk haza!
Olaszból fordította ZOLTÁN VILMOS.

SZOMORÚSÁG TERCINÁl.
Ne haragudj, hogy úgy tombol a vérem,
De fölsziija a lázas gondolat,
Hogy szépséged már soha el nem érem.

Későn sodort feléd a végzet árja . . .
Hej!. . . Egyszer vinne vissza még az út:
Be másként volnál a szivembe zárva.

Mert olykor van: az ember, hogy lekésik,
És szegett nyakkal, elszorult torokkal,
Maró bújában, fe Isi költ az égig.

Kiált, — de ott fönn, van-e, ki megérti ?
S ha van, enyhítő csodabalzsamot 
Mély bánatára, tud-e adni néki ? . . .

. . . Egyszer — lehet — én is majd felpanaszlom: 
Hozzád való meddő szerelmemet,
Elérhetetlen, igaz, örök-asszony . . .

De te, — ki tudja — hol leszel már akkor ?!. . .
SELYMES GYULA.

PARFÜM KHYRMÉ,
- NAPKELETI I11AT5ZER‘ UJDOHSÁG 3>udy>est, W.ttig/memii.20.

Az egyre növekvő nyomdai és papírárak követ­
keztében „A Társaság“ egyes példányainak eladási 
árát augusztus elsejétől kezdve 30 koronában voltunk 
kénytelenek megállapítani.

*

Balatonföldvár múlt heti krónikájához tartozik, 
hogy az Anna-bál tiszta jövedelme 44.000 korona volt, 
amely összeget felerészben a földvári iskola, felerészben 
a Balatoni Társaság javára fordítják. A pompásan sike­
rült bálon megjelentek :

József Ferenc főherceg, gróf Széchenyi Emil és családja, 
Belitska Sándor és családja, Heinrich Ferenc és családja, gróf 
Csekonics Sándorné és leánya, gróf Károlyi Imre és családja, 
báró Thán Károly, Darányi Gyuláné és családja, Álgya Sándor 
és felesége, Vermes Béla, báró Inkey Zsigmond és felesége, 
lanky Kocsárd és felesége, Heinrich Dezsőné és családja, báró 
Dániel Tibor és felesége, Oetl Aladár és családja, Éber Antal és 
családja, özv. Dobránszky Péterné, Dobránszky Béla és felesége, 
Karátson Antal és családja, Balás Dóra, Gundelfingen Elemér és 
felesége, Petzrik Jenő és felesége, Hincz Valter és felesége, 
Fráter Émil és felesége, leveleki Molnár Gusztávné és leányai, 
Koós Béláné, Mezőssy Sárika, Pál úgy ay Antal és felesége, Szente 
Lajosné, Sturm Dénes, Palugyay Ferenc és családja, Kienast 
Ferenc és családja, Frigyessy József és felesége, Pékár Emma, 
Tóth István és felesége, Kováts Sebestyén László és felesége, 
Korbuly Domonkos és felesége, Ullmann György és felesége, 
Paksy József és felesége, Szervitczky György és felesége, Kultsár 
József és leánya Klári, Osvald fenő és felesége, Mtinnich Aladár 
és felesége, Perczel Tibor és felesége, Kollerich Pál és felesége, 
Suppán Gusztáv és felesége, Gecseő Sándor és felesége, Farkas 
Ödönné és leánya Kató, gróf Zichy János és felesége, id. és ifj. 
Szomjas Gusztáv és neje, báró Bohus Zsigmond és felesége, 
Thorday Gáborné és leányai Rózsi és Mara, Wirter Ferenc, 
Jár may Pál, gróf Wimpfen Frigyesné, Kobelrausch Gyula, Gombár 
Tivadar, gróf Pejacsevich Albinné, Görgey József és felesége, 
Mesterházy Lajos és felesége, belatini Braun Géza és családja, 
Hoór Hajna, Unger liborné, Kacskovits Mici, Brotzky Dezső és 
felesége, Rausch Zoltán és felesége, Báthory Magda, Jeney Árpád 
és családja, gróf Széchenyi Imre és felesége, gróf Bolza Rudolf 
és felesége, Frecőt Oszkár és felesége, Sárközy Ferenc és felesége, 
gróf Nádasdy Ferenc, gróf Károlyi Ferenc, ifj. Horthy Miklós, 
Szabó Nándor, Hutiray Gyula, Térfy ,Gyula, Gáspárdy Béla és 
felesége, Szilassy Béláné, Földváry Éva, Hatvány Lili báróné, 
Suppán Kornél és családja, Ihrig Judith, Sacelláry Pálné, Endrődi

EfL Szt. ^Margitszigeti ^Palatínus ásványvíz 
a legjobb.
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Karátson Lajoska.
Béla és felesége, Nagy Dezső és felesége, Rónay Jenő és felesége, 
Czapkay Miklósné, Cseley József és felesége, Halmos Magda és 
Sárika, Fock Béby, Noll Ferenc, Littke Dezső és családja, Gulden 
Róbert és felesége, Baky József, Kertész Dóri, Kertész Ada, 
Otócska Rudolf, Keönch István, lovag Fuchs Károly és felesége, 
Platthy Mihály, Kirchner Sándor, Appán Gyula, Bánfay Ernő, 
Tunczenthaler Antal, Fluck Károly és felesége, Adler-Rácz József, 
Miákich Károly, Damaszkin István, Ordódy Béla, Lumniczer 
Sándor, Egerváry Tibor, Lenk Béla és felesége, Újhelyi Péter 
és felesége, Leidenfrost Pál, Halassy Gyula, Borsós László, Nagy 
Gyula, Czárán János, ifj. Magyar Elek, Bejczy Iza, báró Schell 
Pál, Kovacsics Gyula, Haggenmacher Ottó, Bohdanetzky Edvin, 
Kiősz Pál és felesége, Kégl Dezsőné és leánya, Ziuoka Ferenc 
és családja, Dajkovich Sándor és Ferenc, Jékey Ferenc, Köhle 
László és felesége, Oetl-Pálffy Dénes, Abaffy Gyula, stb.

Ugyancsak a múlt héten fejezték be a galamblövő­
versenyeket, melyeken nagyszámú osztrák versenyző is 
részt vett. A külföldi vendégek rendkívül jól érezték 
magukat a kitünően sikerült sportünnepen és a ma­
gyar versenyzőket sorra megtisztelték az osztrák ver­
senyekre szóló meghívással. A háromnapos mérkőzés 
során különösen a gr. Sigray Antal vándordíjáért foly­
tatott küzdelem volt érdekes, melyen húszán vettek 
részt s mig az osztrák kiküldöttek — Baumgarten, 
Schödl és Brandl — szóhoz sem jutottak, Lumniczer 
Sándor huszonnégy találattal nyerte a versenyt. Ebben 
a versenyben rendkívül magas formát mutattak a részt­
vevők, amit az is igazol, hogy tavaly ifj. Szomjas 
Gusztávnak már tizenhat találat elég volt ennek a ver­
senynek a megnyeréséhez. A második napi clubközi 
csapatverseny ugyancsak nagy érdeklődés mellett folyt 
le. Ebben a versenyben az Urak Sport Clubjának csa­
pata váratlanul magas formát mutatva könnyen győzött 
a favorit Autó-Club csapat ellen. De minden verseny­
szám a legszebb sportot nyújtotta, a közönség állandóan 
nagyszámban látogatta a versenyt, melynek részletes 
eredménye a következő :

Szobafestést, mázolást
legmegbizhatóbban végez

GRALITZER
festő és mázoló

Erzsébet körút 44. lel 95-83

tapéták Sieburger és ársa
‘Gelefon : 34—04. IV., Kigyó-tér 1.

Első nap.
1. Gtóf Sigray Antal vándor dija: I. Dr. Lumniczer 

Sándor 24, II. dr. Szerviczky György 23, III. ifj. Szomjas 
Gusztáv 20, IV. id. Szomjas Gusztáv 19, V. Lakner 
Gyula 19 találat.

2. Páros üveggolyó-lövés: I. Dr. Lumniczer Sándor,
II. Schödl (Wien).

3. 5 élögalamb 26 m. I. Gróf Széchenyi Zsigmond 
13/14, II. Brandl (Wien) 13/14, III. Baumgarten (Wien) 12/i3> 
IV. Gáspárdy Béla 9/10.

Második nap.
1. Balatonföldvári dij, 10 élögalamb, handicap:

I. Dr. Lumniczer Sándor 25 m. 25/25, II. gróf Zichy 
János 24/25, III. Schäffer Károly 17/18, IV. Kund Béla 12/13. •

2. Clubközi csapatverseny gróf Károlyi József ván­
dordíjáért. A résztvevő clubok 4—4 lövőt állítanak s 
ezek 10—10 élőgalambra lőnek. Táv 27 m. I. Urak Sport 
Clubja 38/40, II. K. M. Automobil Club 36/40, III. Hubertus 
Runde (Wien) 31/40.

A helyezett csapatok összeállítása és eredményei:
Urak Sport Clubja gróf Zichy János 8/10, Bohus 

László báró 10/10, dr. Szerviczky György 10/10, Okoli- 
csányi Gyula 10/10.

AutO-Club. Gáspárdy Béla 9/10, Lumniczer Sán­
dor 9/10, Halasy Gyula 9/10, báró Bohus Zsigmond 9/10.

3. Agyaggalamb-távhandicap 20galambra. I. Halasy 
Gyula 18/20, 14 m. II. Lakner Gyula 17/20, 14 m. III. Hel- 
lebronth Béla 17/20, 15 m.

Harmadik nap.
1. Nagy Gyula dija: 1 élögalamb, handicap. I. Dr. 

Lumniczer Sándor 12/lí, 28V2 m. II. Báró Bohus Zsig­
mond 11/i2, 25 m. III. Rónay Jenő n/i2, 25 m.

2. Agyaggalamb-távhandicap •10 agyaggalambra. 
I. Gáspárdy Béla 10/10. 13 m- H. Szerviczky György 9/10, 
178/4 m. III. Báró Bohus László 9/10, 15 m.

3. Páros agyaggalamb-verseny, 5 pár, 12 méterre. 
I. Gróf Zichy János 8/10 II. Szerviczky György 7/10-
III. Lakner Gyula 7/10.

4. Vigaszverseny, 10 agyaggalamb, 12 méterre. 
I. Borsos László 7/10. II. Miklóssy Viktor 7/10. HL Daj­
kovich Sándor 5/10.

A balatonföldvári saison különben most érte el 
d elelőj ét. Minden szálloda és villa zsúfolt, s az ifjúság 
minden este bált rögtönöz a Clubban ifj. Kóczé Antal 
pompás muzsikájára. Uj vendégei Balatonföldvárnak 
gróf Bethlen István és felesége, akik szombaton érkez­
tek autón, délután megjelentek a tennis-versenyeken, 
este a clubban, vasárnap pedig gróf Károlyi Imre ebédet 
adott tiszteletükre. A pihenő miniszterelnök vasárnap 
délután Heinrich Ferenccel vadászatra ment s való­
színűleg a képviselőházi szünet végéig Földváron marad.

Éjjeli zene, bál, hajókirándulás színes forgatagban 
váltakoznak a földvári fürdőélet sodrában, pletyka is 
bőven akad, szerelem, fiirt még bővebben, csak a 
»vadak« clubjában trónol méla nyugalommal Karlovszky 
Bertalan s napjába százszor is lelkére köti clubtársainak, 
hogy vigyázzanak — Margitra. Margitot még senki nem 
látta, de a legfantasztikusabb hírek vannak róla forga-
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lomban, valóságos legenda-kör szövődött körülötte, hire 
a túlsó partra is eljutott már, sőt König Dénes gőz­
hajóval jött át Balatonfüredről, hogy Margitot megis­
merje. A titokzatos Margitot azonban még eddig nem 
sikerült meglátnia senkinek.

Az augusztusban rendezendő concoursra is nagy- 
,ban készülnek a földvári lovasok. A verseny részletes 
feltételeit legközelebbi számunkban közöljük, addig csak 
annyit, hogy lovas-sportünnepélyen még nem voltak 
olyan gyönyörű dijak, mint amilyeneket Kobelrausch 
Gyula, a verseny egyik főrendezője válogatott össze a 
pesti diszműveseknél és ékszerészeknél.

A balatonföldvári tennisversenyekre rengeteg já­
tékos rándult le Pestről, a versenyek még tartanak, 
részletes eredményüket jöyő számunkban ismertetjük. 
A vitorlás versenyekre nagyban készülődnek a »papu­
csok« és komoly yachtok tulajdonosai, nagy training 
folyik a vizen és közben jönnek-mennek a futó ven­
dégek hajón és vasúton, a gyönyörű nyár teljes pom­
pájával borítja el Földvárt és »mindenki itt van!« — 
állapítja meg mindenki.

*

A Leányfalusi Ifjúsági Club ifj. Péteri Ferenc, 
Artner Tibor és Siklóssy Imre főrendezők vezetése alatt 
augusztus 5.-én a Roth-féle kaszinó vendéglőben nagy­
sikerű »Tarka Estet« rendezett a leányfalusi úri társaság 
részére. Az estély változatos műkedvelő kabaréval kez­
dődött, melyet reggelig tartó tánc követett. A prológust, 
Péteri Mária bájos, csilingelő versét, a három éves 
Székelyhidy Déneske mondotta el. A műsor fénypontja 
Marschalko Rózsi énekszáma volt, aki tomboló siker 
közepette néhány magyar dalt adott elő Radnai Miklós 
kíséretével. Az ifjúság köréből közreműködtek :

Horváthy Elvira, Szabady Tulika, Yaxley Klári, Ghillány 
Duci és Ilus, Horváthy Margit, Artner Mädy, Péteri Mária, Gyulay- 
Fodor Ilonka, Windisch llus, Székelyhídi Rózsika, Hader Gyurka, 
Badics Edina, Szarvass Tutu, Szarvass Lia, Szarvass Dodo, 
Székelyhidy Dénes, Badics László, ifj. Péteri Ferenc, Rieger 
Tibor, Artner Tibor, Siklóssy Imre.

Megjelentek: Nádosy Imre országos főkapitány, dr. Szé­
kelyhidy Ferenc és felesége, Artner Dezső és felesége, Tóth 
Imre és felesége, Sáray Béla és felesége, Péteri Ignác, dr. Pé­

teri Ferencné, Ghillány Mihály és felesége, Nádory Béla és 
felesége, özv. Sztehlo Róbertné, Székely Ágostonné, Yaxley C. 
György és felesége, Szabady Adolf és felesége, Szarvass Béla 
és felesége, Kankovszky Arthur és felesége, Tömöry Arthur, Lányi 
Silvia, Aich Jánosné, Mikecz Károly és felesége, Kovácsy Béla 
és felesége, Bállá Aladárné, Hegyessy Károlyné, Badics Lászlóné, 
Badics Aurél és felesége, Gyulay-Fodor Dániel és felesége, 
Rózsahegyi Kálmán, Taksony Béláné, Kunz Arisztid és felesége, 
B. Horváthy Mariska, Csipkay János és felesége, Radnay Miklós 
és felesége, Glósz Miklós és felesége, Alszeghy Kálmán, Sebes­
tyén Andorné, Hankovetzky Zoltán, dr. Kisfaludy Kálmánná, 
Brózer Jenőné, Hofhauser Lászlóné, Dorn Egon, Sztehlo Lili, 
Fülöp Marcsa, Hader Pimpi, Taksony Jolán, Dumcsa Marcsa, 
Székely Pöczi, Vécsey nővérek, Alszeghy Olga, Hofhauser Ma­
riska, Marschalko Teofil, ifj. Alszeghy Kálmán, Halassy Tibor, 
Tóth László, Lányi Dezső, Lányi Ernő, Mihályfi Béla, Dusenek 
Jenő, Gundisch Gusztáv, Készíts Károly, Reinitz Ernő, Bartolucci, 
Monaszterly Sándor, Farkas Zoltán, Vojnich László, Emánuel 
László, Marton László, Artner Dezső, Siklóssy Pál, Siklóssy 
György, Sztehlo István, Ghillányi András, Ghillányi Antal, Ke- 
ményffy Gábor, Mende László, Gyulay-Fodor Pál, Szabady László, 
S. Schichmayer, Haidekker Lajos, Radvány Pál, Osváth Ernő, 
Horváth Dezső, Hofmann Tibor, Marton Alajos, Szászy István, 
Hankovszky Dénes, Rózsahegyi László.

*

Idegenforgalmi hírek. Az amerikai egyetemek hall­
gatóinak negyven kiküldötte augusztus 2-án érkezett 
Budapestre, kiket megérkezésükkor Mr. Legate, a World 
Students Association budapesti delegáltja és Mrs. Legate 
fogadtak. Ünnepélyes üdvözlésük augusztus 3 án volt 
a Tudományos Akadémia dísztermében, amelyen József 
főherceg is megjelent. Az amerikaiak előtt, az Aka­
démián dr. Jolland Arthur egy. tanár ismertette a ma­
gyarországi helyzetet, a margitszigeti díszvacsorán pedig 
Apponyi Albert gróf a szónok. Brentano amerikai követ 
a Ritz-szállóban délutáni teán látta az ifjakat vendégül, 
a főváros polgármestere pedig a Gellért-szállóban est­
ebéden. A kormányzó őfőméltósága előtt való bemu­
tatásuk Gödöllőn történik.

Az oxfordi egyetemi hallgatók budapesti tartóz­
kodása Sipőcz Jenő dr. polgármester által a Gellért- 
szállóban adott ünnepélyes vacsorával nyert befejezést, 
augusztus 3-án. A polgármester beszédére az angol 
ifjak magyarbarát csoportjának megalapítója és vezére, 
Mr. Lockhardt válaszolt, teljes támogatásról biztosítva
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Magyarországot igazságos ügyében, gróf Szapáry László 
londoni követünk és báró Perényi Zsigmond, a Magyar 
Nemzeti Szövetség elnökének szavai után pedig Mr. 
Higham és Mr. Morrah professorok, majd Csupor ta­
nácsnok beszéltek. Az oxfordiakat utolsóelőtti estélyü­
kön, a Gellért-szálló zeneszalonjában, Szentistvány Juliska 
énekművésznő gyönyörködtette régi magyar virágdalok 
előadásával, dr. Fábry György művészi zongorajátéká­
tól kisérve.

*

Eljegyzés. Fernbach Bálint, apatini Fernbach József 
nagybirtokos és beheimi Huber Aranka fia eljegyezte 
Klemm Edithet, marienbergi Klemm Alfréd gyárigazgató 
és scharenhauseni Reichart Aranka leányát.

*

Házasságok. Balázs Béla Hugó és felesége sajó- 
házai Schuler Lujza leányát, Gizit folyó hó 8-án vezette 
oltárhoz özv. Haidekker Károlyné rákosi Boross Ilona fia, 
dr. Haidekker Béla.

abafalvi és felsőlehotai Abaffy Aurél és néhai 
felesége almási Almay Alice leánya, abafalvi és felső- 
lehótai Abaffy Ilona augusztus hó 1-én tartotta esküvőjét 
báró Wattenwyl Erich m. kir. fregatthadnaggyal. Tanuk 
voltak : kenesi Kenessey István Lajos, neczpáli Justh 
Miklós, cs. kir. kamarás.

*

Az Alföldi Lovas Egylet szeptember hó 2-án és 3-án, 
Orosházán (Békés vármegye) tartandó urlovasok és mezőgazdák 
részére lóversenyt rendez, melynek feltételei a következők. 1. Táv­
lovagló verseny. Nyitva bármilyen belföldi, magyar honos tu­
lajdonában levő ló részére. Táv 1. nap kb. 75 km., 2. nap kb. 
25 km. vezetve, utána 5000 m.-es kifutóval sikverseny. A táv­
verseny indul 1922 szeptember 1-én, reggel 6 órakor Orosházá­
ról. Az első napi táv 12 óra alatt lelovagolandó. Útvonal verseny 
előtti napon vázlatban kiadatik. Súly 78 kg. Tiszteletdij az első 
három helyezettnek és emléktárgy minden résztvevőnek.

I. versenynap. Szeptember 2. (Szombat.)
1. Délután 2 óra. A távlovagló verseny résztvevőinek 

beérkezése.
2. Megnyitó verseny: Sikverseny. 2000 m. Első dij 8000 K. 

Második dij 3000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győztes 
lovasnak. Oly 3 é. és idb. lovaknak, melyek f. évben 20.000 
K.-nál nagyobb értékű versenyt nem nyertek. Teher 3 é. 65 kg., 
4 é. 70 kg., 5 é. és idb. 72 kg. A f. évben 15.000 K értékű ver- 
senydij nyerője 6 kg. több. Nyeretleneknek 3 kg. engedmény. 
Urlovasok: Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

3. Mezőgazdák sikversenye. 1200 m. Nyeregben lovagolandó. 
Első dij 2000 K. Második dij 1000 K. Harmadik dij 500 K. Ne­
vezési dij 100 K.

4. Félvérek sikversenye. 2000 m. Első dij tiszteletdij és 8000 K. 
Második dij emléktárgy és 3000 K. Harmadik dij emléktárgy és 
1000 K. Teher 3 é. 64 kg. 4 é. 68 kg. 5é. 72 kg. 6 é. és idb. 74 kg. Min­
den nyilvános verseny nyerése után 2 kg. több, halmozva 6 kg.-ig. 
Urlovasok: Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

5. Orosházi gátverseny. 1400 m. Első dij 8000 K. Második 
dij 3000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győztes lovasnak. 
Oly 3 é. és idb. lovaknak, melyek f. évben 20.000 K-nál nagyobb 
értékű versenyt nem nyertek. Teher 3 é. 65 kg. 4 é. 70 kg 5 é. 
és idb. 72 kg. A folyó évben 15.000 K értékű verseny nyerője 
3 kg., két 15.000 K-ás, vagy ennél nagyobb értékű verseny 
nyerője 6 kg. több. Nyeretleneknek 3 kg. engedmény. Urlovasok: 
Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

6. Biró Albert Emlékverseny: Akadályverseny. 4000 m. 
Első dij 12.000 K. Második dij 4000 K. Harmadik dij 2000 K. 
Tiszteletdij a győztes lovasnak. Oly 4 é. és idb. lovaknak, melyek 
f. évben 3 versenyt nem nyertek. Teher 4 é. 66 kg. 5 é. 71 kg. 
idb. 74 kg. Minden a f. és az ezt megelőző évben nyert 20.000 K 
össznyeremény után, 2 kg. több, halmozva 8 kg.-ig. Nyeretlenek­
nek ha 4 é. 2 kg., ha 5 é. és idb. 5 kg. engedmény. Urlovasok: 
Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

7. Gerendási sikverseny. 1200 m. Első dij 8000 K. Második 
dij 3000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győztes lovasnak. 
Oly 3 é. és idb. lovaknak, melyek 25.000 K-án felüli értékben
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versenyt nem nyertek. Teher 3 é. 62 kg., 4 é. 64 kg., 5 é. és 
idb. 68 kg. Minden a f. és az ezt megelőző évben nyert 20.000 K 
össznyeremény után 2 kg. több, halmozva 6 kg.-ig. Lovaknak, 
melyek a f. évben versenyt nem nyertek, 3 kg. engedmény. Ur­
lovasok : Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

II. Versenynap. Szeptember 3. (Vasárnap.)
1. Elnöki sikverseny. 1600 m. Első dij 8000 K. Második 

dij 2000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győztes lovas­
nak. Oly 3 é. és idb. lovaknak, melyek a f. évben 20.000 K.-nál 
nagyobb értékű versenyt nem nyertek. Teher 3 é. 65 kg., 4 é. 
70 kg., 5 é. és idb. 72 kg. Urlovasok: Nevezési dij 100 K, to­
vábbi 100 K indulóktól.

2. Mezőgazdák sikversenye. 1200 m. Nyeregben lovagolandó. 
Első dij 2000 K. Második dij 1000 K. Harmadik dij 500 K. Ne­
vezési dij 100 K.

3. Félvérek gátversenye. 3200 m. Első dij tiszteletdij és 
10.000 K. Második dij emléktárgy és 3000 K. Harmadik dij 
emléktárgy és 1000 K. 4 é. és idb. lovak részére. Teher 4 é. 
68 kg., 5 é. 72 kg., 6 é. és idb. 74 kg. Minden nyilvános ver­
seny nyerése után 2 kg. több, halmozva 6 kg.-ig. Urlovasok: 
Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

4. Hölgyek dija: Gátverseny. 3200 m. Első dij 8000 K. 
Második dij 2000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győz­
tesnek és a győztes lovasának. 4 é. és idb. lovaknak. Teher 4 é. 
68 kg., 5 é. 70 kg., 6 é. és idb. 72 kg. Minden 10.000 K össz­
nyeremény után 1 kg. több, halmozva 6 kg.-ig. Egy 30.000 K 
értékű verseny nyerőjére ezenkívül 3 kg. Nyeretleneknek 2 kg. 
engedmény. Urlovasok: Nevezési dij 100 K, további 100 K 
indulóktól.

5. Csákói akadályverseny. 4800 m. Első dij 10.000 K. Má­
sodik dij 4000 K. Harmadik dij 2000 K. Tiszteletdij a győztes 
tenyésztőjének és a győztes lovasának. 4 é. és idb. lovaknak. 
Teher 4 é. 68 kg., 5 é. 70 kg., 6 é. és idb. 73 kg. Minden a f. 
és az ezt megelőző év folyamán nyert versenyért 5 kg. több, 
halmozva 10 kg.-ig. Urlovasok: Nevezési dij 100 K, további 
100 K indulóktól. •

6. Gróf Tisza István emlékverseny. Nagy akadályverseny. 
Tenyészverseny. 6000 m. Első dij tiszteletdij és 15.000 K. Máso­
dik dij tiszteletdij és 3000 K. Harmadik dij tiszteletdij és ?000 K. 
Tiszteletdij a győztes tenyésztőjének. A pénzdijakat adja a m. kir. 
Földmivelésügyi Minisztérium. 4 é. és idb. félvér kancák és mének 
részére. Súly 72 kg. Kancáknak V/g kg. engedmény. Urlovasok: 
Nevezési dij 100 K, további 100 K indulóktól.

7. Bucsuverseny: Sikverseny. 1400 m. Első dij 8000 K. 
Második dij 3000 K. Harmadik dij 1000 K. Tiszteletdij a győztes 
lovasnak. 3 é. és idb. lovaknak. Teher 3 é. 68 kg., 4 é. és idb. 
74 kg. Lovaknak, melyek bármilyen versenyt nyertek, nevezés 
kizárva. Urlovasok: Nevezési díj 100 K, további 100 K indulóktól.

*
Nyaralási hírek. Gróf Apponyi Gyuláék Parád- 

fürdőn nyaralnak. — Kállay Károlyék svábhegyi villá­
jukban tartózkodnak. — Báró Lipthay Béla családjával 
Parádfürdőn nyaral. — Gróf Széchenyi Manó v. b. t. t. 
Wartensteinban nyaral. — Széchenyi Melanie grófnő, 
Haas-Teichen Ferenc báró és neje Ivánban tartózkodnak.

*

Hamburgi diákok Budapesten. A Középiskolát Vég­
zettek Székesfővárosi Egyéves Kereskedelmi Szaktan- 
folyama VIII., Vas-utca 9. négy heti diákcsereakciót 
kezdeményezett a Hamburgi Egyetem hallgatóival. 
Hamburg város szenátusának tanügyi bizottsága meleg 
rokonszenvvel fogadta a tervet, s megbízta az egyetem 
rektorát az akció hamburgi megszervezésével. 20 ham­
burgi egyetemi hallgató minap érkezett meg a Mefter 
bécsi hajójával, ahol a Vas-utcai abituriens tanfolyam 
hallgatósága nevében lelkes szavakkal Krisch Jenő igaz­
gató üdvözölte a német diákokat. A német vendégek 
nevében Leggemann, a hamburgi akció vezetője, mon­
dott köszönetét a szives fogadtatásért, a magyar ifjú­
ságnak erőt, kitartást kívánván a szenvedéseiből már-
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már felocsúdó Csonka-Magyarország újjáépítéséhez. 
Azután a magyar diákok szállására vezették a német 
cseretestvéreiket.

*

Szigethy István: Grotesque. Szigethy István, a 
magyar grafikus és festőgárdának egyik leghivatottabb 
tagja, »Grotesque< címmel mappába gyűjtve öt rézkar­
cot bocsájtott közzé. Az öt rézkarcban az élet élvezeteit 
rajzolja meg Szigethy, igy a zenét, a szerelmet, a kár­
tyát. De ő az életnek és az élvezeteknek nem a szép­
ségét látja, minthogy nem is azt keresi. Torzító szem­
üvegen nézi a világot. Ami megfogja, az különös 
éjszakák nehéz lázálma nyomán fakadó rémkép, az 
öngyilkosoknak pesszimizmusa és a haldokló mindenről 
való lemondása. Az élet szépségeiben sötét, csúf, ke­
gyetlen, lealázó, dölyfös, szívtelen, torz is lehet — mu­
tatja Szigethy — a fehér papíron kemény vonásokkal. 
A vonal már eredeti valójában is kegyetlen igazságuk­
ban tárja elő a dolgokat. A lágyság, a színek, a festői 
hatások anyagszerütlenek a vonal terén. Szigethy nem 
is akar festőiest, a rut igazságot tárja elő, a szó leg­
szorosabb értelmében. Ritka az a rajzoló, akinél a 
rajztudás egyesül az invencióval. Szigethy ezek közül 
a ritka tehetségek közül való. Van gondolata és mon­
danivalója, ki tudja fejezni, amit mondani akar és érté­
kesen tudja kifejezni. Ez tűnik ki mappába gyűjtött 
karcaiból, melyek fölött érdemes elgondolkozni.

Tarkeövy István.
1 *

Rövid hírek a Balatonról. Hatvány Lili bárónő rövid 
tartózkodásra Balaton-Föld várra érkezett.— Özv. Nádasdy 
Tamásné grófné leányaival Balaton-Szemesen nyaral. — 
A Balaton Club Egyesület szombaton választmányi ülést 
tartott a földvári club-házban, melyen számos uj tagot 
vettek fel, köztük Lenek Bélát, báró Ullmann Györgyöt 
és Térfí Gyulát.

*

A Floris bonbon-utalvány e heti nyertesének, 
Bak Évikének (Budapest) kiadóhivatalunk elküldte a 
Floris cukorkagyár ajándékát.

I/Ari et la Mode modelikalapszalon eredeti kalapujdon- 
ságai megtekinthetők. Alakítások eszközöltetnek, ugyanott kalap- 
készítő kurzus kizárólag urihölgyeknek. V., Kálmán-u. 24.1. em. 4.

*

Az újonnan átalakított Svábhegyi Nagy-Szálló étterme, 
terassz-barja a főváros legelőkelőbb köreinek találkozó helye. 
Kitűnő francia konyha, békebeli italok, zene és tánc. Asztalren­
delés: telefon 46—72. Éjfélkor külön fogaskerekű. Automobil­
szolgálat egész nap.

*

Dreher, Kossuth Lajos-u. 14. Ló- és marhanyírógépek.
*

Harisnyák, keztyük és mindennemű kötött-szövött áruk 
Rösler József, Budapest, V., Harmincad-utca 2, József-tér sarok.

Mikuska András
SZABÓ, SPORTRUHA-KÉSZ1TÖ, V., ERZSÉBET-TÉR 5.

PÁN.
A fák felett az este tündökölt: 
ametiszt fénnyel. sejtelmes puhán 
s az almafák alá pihenni dőlt 
Pán, a pogány. A furcsa Pán.
Pihenni dőlt az almafák alá 
s az almafák, virágban álltak.
A hulló szálló szirmok eltakarták 
mint a mosoly, mely elrejti a vágyat.
Ám jött egy bátor, kitárt szivü lány, 
véletlenül, az alvóra talált 
és elbűvölve, bámúlva megállt.
Tavasz este, egy kitárt szivü lány, 
leste, hogy alszik, miről álmodik 
Pán, a pogány. A furcsa Pán.
Az esti szél mint óriás madár 
szárnysuhanása. rejtelmet dalolt, 
sötét fátylából kilibbent a hold 
és eltűnődve, éberen csodálta, 
a titokleső, égő szemű lányt 
s az alvó Istent, Pánt. A furcsa Pánt.
Az illatontó, álmotbontó este 
a lány egy fénylő ág után hajolt. 1 
Letépte, könnyű koszorúra fonta.
Az est a szél a szive úgy dalolt, 
fiatal szive lüktetve dalolt.
Az alvó Isten homlokára tette 
tavaszi koszorúját a leány.
Ám felriadt. Ijedten talpra ugrott 
Pán, a pogány. A furcsa Pán.
Szép homlokához emelte kezét: 
ezer illatot szórt a koszorú.
Térdelve hullt a sápadt lány elé, 
a hangja forró volt és szomorú:
— Álmomban is az ajkad keresem:
Az ifjúság és a végtelen 
találkoztak, egy peteben, hajdanán, 
s a csókod őrzi örök üdvüket —
Suttogta Pán. A furcsa Pán.
És összefonta könyörgön, kezét 
tavasz este, egy térdelő pogány.
Porba hajtotta koszorús fejét.
Lecsukott szemmel kacagott a lány.
És elsuhant, az almafák közé 
szálló szirmokkal eltűnt, nesztelen.
Az esti szél követte, halk puhán 
s nézett utána, némán. esztelen,
Pán, a pogány. A furcsa Pán.

CSANÁD BLANKA.

Autófelszerelések NAGY, Gyár-u. 17.
Telefon 21-97.
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Modellek: oeeasio Telefon : József 115—32.
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Ruhák. 
Blúzok. 
Pongyolák. 

Bristol-lal szemben
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lOUNAPALOTA SZÁLLODA
ÍRITZ ÉTTEREM
IAz úri világ találkozója

ÖT ÓRAI TEA- 
HANGVERSENY

BÜFFÉK, DISZLAKOMÁK, 
z TEÁK és VACSORÁK /

házon kívül is a legpontosabban eszközöltetnek | 
A legkisebb rendelésre is nagy súlyt helyezünk j
MEGNYÍLT a tető-terassz \

Boldizsárék látogatóba mennek.
Irta Nyáry Andor.

Boldizsár János fölvette az ünneplős ködment, 
pantalóba húzta a rámás csizmát, a feje búbjára vágta 
a kalapot, aztán az udvarról bekiáltott a szobába :

— Készen vattok ?
Kati néni visszaszólt:
— Menünk má !
És a Bözse leánnyal kilépett az udvarra. Fehér 

rékli volt a két fehércseléden, az asszonyon kék föstő- 
szoknya, a leányon piros. Úgy megsuhogott rajtuk, mint 
a rezgőnyárfa levele, mikor déli szunnyadóban belekap 
a feltámadt szellő.

Boldizsár János alattomban szemével végigsimo­
gatta a két cselédet, az asszonyt, meg a leányát, mert 
hát messzire mennek, Pesten is túlra, atyafit látogatni. 
Hát nem mehetnek csak úgy. Mit szólnának az atyafiak ? 
Boldizsár János szeme fölcsillant. Olyan takaros volt a 
két fehérszemély, hogy ahhoz már igazán nem lehetett 
szava senkinek. Meg volt elégedve.

— Mehetünk ? — kérdezte az asszonytól.
Kati néni rábólintott:
— Indúhatunk.
Karjára fűzte az elemózsiás kosarat. A Bözse 

leányra nem bíztak semmit. Hadd módiskoggyon ! — 
mondta az apja. — Ölég növendék még ahhó, hogy 
kisasszony legyen... így aztán Bözse csak a kendőjébe 
fogott rózsaszálat tartogatta a kezében. Boldizsár János 
még az este teleeresztette a fonott üveget a piros bor­
ból. Megmutattya a komának — akihez most atyafisá- 
gos látogatóba mennek, — hogy olyan piros bora még

Inkey Ella, Minka és írén.
Oravetz műterem felvétele.

5* "V
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az egri érseknek sincs, mint amilyen az idén termett 
neki. Megfogta hát a fonott üveg fülét s miután bezár­
ták a szobaajtót, a konyhát, a kaput, s mikor aztán 
alaposan megvitatták és mindenik külön-külön is meg­
próbálta, hogy az ajtók csakugyan jól be vannak-e 
zárva, elindultak az állomásra.

Boldizsár János mosolygott, bár — az igazat meg­
vallva — kicsit égette a markát a boros üveg füle, 
mivelhogy tegnap este az asszony, amikor megtudta, 
hogy hát János bácsi az atyafiaknak bort is akar vinni, 
igen ellene volt a borszállításnak. Mert hogy egyszer a 
sánta Bikszléder Gergő is megjárt vele. Elvették tőle 
Pesten a fináncok, hozzá még meg is bírságolták, de 
még birói ítélettel be is csukták, mert ellenszegült a 
törvénynek s eképpen megerőszakolta a hatóságot.

Boldizsár János akaratos ember volt, a felesége 
okoskodására nagyokat kiáltott, hogy ű biz nem ujan, 
hogy még a finánctú is megijeggyen.

Tegnap még igen kötötte az ebet a karóhoz, hogy 
ki, ha ő nem! De most megcsendült fülében az asz- 
szony szava. Hátha mégis! Úgy jár, mint Bikszléder 
Gergő. Még máig is csúfolják, hogy hát: Jó vót-e a 
bor Gergő ?... Hát — az igazat megvallva, — nem 
élné túl, ha vele is ilyen smucigság történne. De hát 
mit csináljon? Mert azt meg nem tudná megállani, hogy 
a bort meg ne kóstoltassa a komával.

Majd csak lesz valahogyan !
Minél közelebb ért a vonat Pesthez, annál nyug­

talanabb lett. Annyira marakodott a gondokkal, utóbb 
már a pipa se ízlett neki, már egészen beleizzadt. 
Akármerre nézett, minden utasban fináncot látott. Buda­
foknál már a saját feleségétől is megrettent, mivelhogy 
a szoknyája ráncát hirtelenében finánckardnak nézte.

Dél volt, mikor a vonat beszaladt az üvegtető alá.
János sógor annyira szorongott, szörnyű nagy 

bajában már egy »Miatyánkat« is elmormogott, meg öt 
egész forintot Ígért Szent Antalnak, ha most az egyszer 
szerencsésen átsegíti a bajon.

Mintha csak az ördög incselkedett volna vele.
Alighogy lekászálódott a vonatról, valaki bele­

kapaszkodott hátulról a ködmene sarkába és rá­
kiáltott :

— Halló, atyafi 1... Ájjon csak meg 1
Boldizsár János hátranézett. Hát még a haja szála, 

is az égnek meredt.
A finánc állt mögötte s az üvegre mutatott:
— Mi van ebbe az üvegbe ?
János bácsi akadozott, küzködött a szóval, aztán 

hirtelen bátorság csapott a szivébe és keményen ki­
vágta :

ARISNYA
minden

cipő­
színben

LUKÁCS ÉS PÁSZTOR
Budapest, IV., Egyetem-utca lt.
(Gróf Károlyi-palotával szemben).
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Telefon: 110-89.
Oarage és műhely: SIÓFOK.

— Téfő!
A finánc elnevette magát:
— No, majd megnézzük mindgyár.
Odaszólt a kollégájának :
— Vezesd be az irodába.
Az asszonyok sopánkodtak :
- Jaj ! Jaj !
A Bözse leány izgatottságában annyira forgatta a 

rózsaszálat, hogy már minden egyes szirma leihullott és 
most zavarában a csatáját szagolgatta.

Hasztalan volt.
A kérlelhetetlen finánc bekísérte Boldizsár Jánost 

az irodába.
Kati néni, meg a Bözse leány önkéntesen követ­

ték, inkább vele halnak, de emberüket el nem hagyják. 
A finánc rámordult a három emberre:
— Maradjanak itt. Mindjárt visszagyüvünk, oszt 

elintézzük az ügyüket.
Aztán kiment az irodából.
Boldizsár János nagyot fújt.
Kati néni a kezeit tördelte:
— Montam ugye, hogy ne hozza kee azt az isten­

verte bort. Most oszt lássa kee, mi lesz ?... Becsukják !
Nagyon sötét színben látta a jövőt, elsírta magát 

és kitört:
— Tán fő is akasztyák!
A Bözse leány is beleokoskodott:
— Mióta az ország eladósodott, igen betartyák a 

bortörvént 1
Mind a két asszony elsírta magát :
— Jaj-jaj !
János bácsi nem szólt, a sarokba nézett, pislogott, 

gondolkozott. Aztán hirtelen kihúzta magát:
— Nem tesz semmit! — mondta hetykén.
— Nem a zördögöket! — sopánkodott Kati néni — 

ujan hire lesz keenek, mind a Bikszléder Gergőnek.
Boldizsár János legényesen félrevágta fején a 

kalapot:
— Nem lesz abbú semmi, feleségem Kati.
Az asszony ránézett:
— Mér ne lenne ?
— Mer én teszek róla.
— Ugyan mit tenne kee ?
— Kifogok a fináncon.
— Hugyan?
— Megisszuk a bort, oszt riktig !
Az asszony ráncba redőzte a homlokát:
— Micsinyálunk ? — kérdezte értelmetlenül.
— Megisszuk!
— A bort ?
— Azt ám !
— Hát osztán ?

Papp Margit, a Magyar Színház uj tagja.

1
111*1

— Nincs tovább ! — felelt Boldizsár János. — 
Ha eccé nincs bor, nincs törvény, nem ítélhet a finánc.

Kati néni megértette az egyszerű okoskodást, hir­
telen jókedve lett:

— Igyuk meg! — ajánlotta ő is.
János sógor kibillegette az üvegből a bevert dugót, 

aztán jót húzott az üvegből.
— Siessen kee! — noszogatta nyugtalanul a

leány. — Mingyá gyün a finánc.
Boldizsár János ivott, csak úgy kortyogott a tor­

kán a bor, aztán Kati néni kezdett bele, aztán meg a 
Bözse leány. Aztán megint elölről kezdték. Járt az üveg, 
mint a forgószél, pár perc alatt kiürült az ötliteres 
üveg.

Úgy berúgtak, mint a csacsi !
Mikor a finánc visszament az irodába, János bácsi 

a huszármarsot fújta, Kati néni nevetett, a Bözse leány 
meg dallozott, aztán táncolt, hogy csak úgy pördült a 
szoknyája. Olyan port vert, hogy alig lehetett látni. 
A finánc megdöbbent. De nem sok ideje volt ijedezni, 
mert Kati néni széles jókedvében derékon kapta s úgy 
megforgatta, hogy a finánc csak azt nézte, merre mene-

DITGOTT
likőr-, rum- és tea-különlegességek

Dietrich és Gottschlig r.-t.-nál
Budapest, Váci-utca 11/b.
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Szerkesztői üzenetek.

Maiuska Miklós és felesébe.

Kéziratokat nem adunk vissza. Névtelen levelekre nem válaszolunk.
Kéz a kézben. Hát bizony úgy szép, kéz a kézben, menni, 

menni, menni az élet végtelen utjain. Ajánlatos azonban előbb jól 
megnézni azt a kezet, amelybe a magáét leteszi, elég erős-e, elég 
szilárd-e, elég munkás-e és elég gyengéd-e ahhoz, hogy magát igazán 
jól tudja vezetni a boldogság felé. Hogy nincs szépen manikűrözve,

azt elismerjük, egy kis 
szépséghiba, de ha csak 
ez a baj, mondja meg 
neki szépen ezt a ki­
fogását, hogyha okos 
ember, nem fog érte 
megharagudni, hanem 
szépen igy elmegy és 
megmanikürözteti ma­
gát. Higyje el, nem ő 
lesz az első férfi, aki 
megteszi ezt egy nő 
kedvéért, bár eddig el­
hanyagolta ezt a társa­
dalmi kötelezettséget. 
Bizonyos, hogy meg 
fogja tenni, bizonyos, 
hogy nem ő lesz az 
első. Magától függ, hogy 
később kedvesen és 
boldogan emlékezhes­
senek erre az egy pil­
lanatig talán fájó őszin­
teségére, amelytől ne 
féljen, mert hogy az 
életben ennél még sok­
kal nehezebb pillana­
tokban is rá fog sző­
rűim talán az a férfi, 
hogy maga valami ked­
ves és okos tanácsot 
adjon neki. — Sárga 
viola. Ennek a violá­
nak bizony semmi illata 
nincs. Üvegházi virág, 
sőt ha közelről meg­
nézzük, akkor meg is 
látszik, hogy papírból 
van. A verseket nem 
lehet olyan hidegen ki­
találni és összeeszká- 
bálni, mint ahogy maga 
is gondolja kisérő le­
vele szerint. Közölhe- 
tetlen. — Kutyaregény. 
Jack London után ön 
Jacques Páris névvel 
küldi be kutyaregényét. 
Hát igaz, Jack London 
írásai nagyszerűek, meg- 

ragadóak, felejthetetlenek, de a maga írása ettől legalább olyan 
messze van, mint Londontól Páris. — Arabus. Aki nem tud 
arabusul — az ne Írjon arabusul.

Székely Aladár felvétele.

küljön. János bácsi hahotázott, a Bözse leány meg tán­
torgott és sikitozott, hogy alig tud rálépni a földre, ki 
akar csúszni a lába alól.

— Ezek őrültek ! — lihegte a finánc, mikor ki­
menekült Kati néni kezei közül és elszaladt az orvoshoz:

— Tessék gyünni hamar. Őrültek vannak az 
irodába.

Az orvos össze­
kapkodta a mentőké­
szülékeket, a kény­
szerzubbonyt, meg 
miegymást, aztán ló­
halálában loholt a 
finánc után.

Ezalatt János bá- 
csiékat elálmositotta 
a bor. János bácsi 
lekanyaritotta subá­
ját az iroda köze­
pére, aztán ráfeküdt 
előbb ő maga, aztán 
Kati néni, aztán a 
leány, szépen sorban 
s mire az orvos meg­
érkezett, János bácsi 
basszusban hortyo- 
gott, Kati néni alt­
ban, a Bözse leány 
meg szoprán han­
gon, már amint illik 
egy jólnevelt leány­
hoz.

Az orvos benézett 
az ajtón, óvatosan, 
hogy szükség esetén 
visszaugorhasson,ha 
az őrültek netalán 
nekiugranának. Mi­
kor meglátta a szoba 
közepén hortyogó 
házaspárt,lassan,láb­
ujjhegyen hozzá] ok 
ment, megvizsgálta 
őket, aztán elnevette 
magát:

— Nem őrültek 
ezek, hanem ré­
szegek !

A finánc lélekzete elakadt, a szóra borzasztót sej­
tett, fölvette az asztalról a fonott üveget, belenézett, 
megkotyogtatta, hogy van-e benne, aztán megcsóválta 
a fejét:

— A zannyuk!
Az üveget nagy szívfájdalmak között visszatette 

az asztalra, aztán keserűn sóhajtott:
— Megitták a gazemberek!

Felelős szerkesztő: dr. ENDRŐDI BÉLA. 
Kiadótulajdonos i >A Társaság« lapkiadóvállalat. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal IV., Muzeum-körut 1. IV. emelet.
Telefon József 55—40. Hivatalos órák d. e. 10—1-ig. 

Nyomatott Pápai Ernő műintézetében Budapest. — Telefon 127—05.

LOHR MARIA-KRONFUSZ Vegytisztító, csipketisztitó és kelmefestő. Gyár 
és központVIII.,Baross-utca 85. Tel.: József 2-37.


